
خلق النفس الإنسانیة: 
آفرینش نفس انسانی 

  

نسَانِ مِن طِینٍ﴾ [السجدة: 7].  ﴿الَّذِي أحَْسَنَ كُلَّ شَيْءٍ خَلقَھَُ وَبدََأَ خَلْقَ الإِْ
«هـمان کسی کـه هـر چیزی را کـه آفـرید، نیکو آفـرید و آفـرینش انـسان را از گـل 

آغاز کرد»([761]). 
  

رُفـعت طـینة آدم مـن الأرض إلـى الـسماء الأولـى ([762]) (عـالـم الـذر)، ثـم بـث روح 
الإیـمان فـیھا فـتكونـت الـنفس الإنـسانـیة الأولـى، ثـم بـثت روح الـقدس فـیھ وأمـر 
یْـتھُُ وَنـَفخَْتُ فـِیھِ مِـنْ رُوحِـي فـَقعَُوا لـَھُ سَـاجِـدِیـنَ﴾ [الحجـر:  الـملائـكة بـالـسجود لـھ، ﴿فـَإذَِا سَـوَّ

29]، [صّ: 72]. 

گِـل آدم از زمین بـه آسـمان اول،([763]) در عـالـم ذر بـالا بـرده شـد. سـپس روح ایمان 
در او دمیده شـد و نـفس انـسانیِ اول در آن بـه وجـود آمـد. سـپس روح الـقدس در او 
دمیده شـد و بـه فـرشـتگان دسـتور داده شـد که بـه او سجـده کنند. «پـس وقتی آن را 

درست کردم و از روح خود در آن دمیدم، پیش او به سجده درافتید»([764]). 
  

وھـكذا تـكونـت الـنفس الإنـسانـیة الأولـى مـن طـینة آدم الـمرفـوعـة والـروح الـتي بـثت 
فـیھا، ثـم أخـذت مـن ھـذه الـنفس الإنـسانـیة الأولـى نـفس أخـرى شـقت مـنھا بـقدرة الله 
سـبحانـھ، وھـذه ھـي الـنفس الإنـسانـیة الـثانـیة أو نـفس حـواء (عـلیھا السـلام) زوج آدم (عـلیھ 
ـن نَّـفْسٍ وَاحِـدَةٍ وَخَـلقََ مِـنْھَا  السـلام) قـال تـعالـى: ﴿یـَا أیَُّـھَا الـنَّاسُ اتَّـقوُاْ رَبَّـكُمُ الَّـذِي خَـلقَكَُم مِّ

 َ زَوْجَـھَا وَبَـثَّ مِـنْھُمَا رِجَـالاً كَـثیِراً وَنِـسَاء وَاتَّـقوُاْ اللهَّ الَّـذِي تَـسَاءلُـونَ بِـھِ وَالأرَْحَـامَ إنَِّ اللهّ
كَانَ عَلیَْكُمْ رَقیِباً﴾ [النساء: 1] ([765]). 

بـه این تـرتیب نـفس اول انـسانی از گِـل بـالابـرده  شـده و روحی که در آن دمیده شـد، 
بـه وجـود آمـد. سـپس نـفس هـای دیگر از این نـفس اول انـسانی گـرفـته شـد و بـه قـدرت 



خـداونـد سـبحان جـدا شـد. و این نـفس دوم انـسانی یا نـفس حـوا(س)، همسـر آدم(ع) 
اسـت. خـداونـد مـتعال فـرمـود: «ای مـردم از پـروردگـارتـان کـه شـما را از نـفس واحـدی 
آفـرید و جـفتش را [نیز] از او آفـرید و از آن دو مـردان و زنـان بسیاری پـراکـنده کـرد، 
پـروا دارید. و از خـدایی کـه بـه [نـام] او از هـمدیگر درخـواسـت می کنید، پـروا نـمایید و 

زنهار از خویشاوندان مبرید، که خدا همواره بر شما نگهبان است»([766]).([767]) 
  

فْسٍ وَاحِـدَةٍ وَجَـعَلَ مِـنْھَا زَوْجَـھَا لـِیسَْكُنَ إلِـَیْھَا  ـن نَّـ وقـال تـعالـى: ﴿ھُـوَ الَّـذِي خَـلقَكَُم مِّ
ھُمَا لـَئنِْ آتـَیْتنَاَ  عَـوَا اللهَّ رَبَّـ ا أثَْـقلَتَ دَّ تْ بـِھِ فـَلمََّ اھَـا حَـمَلتَْ حَـمْلاً خَـفیِفاً فـَمَرَّ ا تـَغَشَّ فـَلمََّ

اكِرِینَ﴾ [الأعراف: 189].  صَالحِاً لَّنكَُوننََّ مِنَ الشَّ
خـداونـد مـتعال فـرمـود: «اوسـت آن کـس کـه شـما را از نـفس واحـدی آفـرید و 
جــفتش را از وی پــدید آورد تــا بــه آن آرام گیرد. پــس چــون [آدم] بــا او [حــوا] 
درآمیخت، بـاردار شـد، بـاری سـبك. و [چـندی] بـا آن [بـار سـبك] گـذرانید و چـون 
سنگینبار شـد، خـدا پـروردگـار خـود را خـوانـدنـد کـه اگـر بـه مـا [فـرزنـدی] شـایسته عـطا 

کنی قطعاً از سپاس گزاران خواهیم بود»([768]). 
  

ثـم أخُـرجـت أنـفس الـذریـة مـن أنـفس آدم وذریـتھ وامـتحنھم الله فـي ذلـك الـعالـم، 
وكـان ھـذا ھـو الامـتحان الأول الـذي سـبق الامـتحان فـي ھـذا الـعالـم الـجسمانـي: ﴿وَإذِْ 
یَّـتھَُمْ وَأشَْھَـدَھُـمْ عَـلىَ أنَـفسُِھِمْ ألَسَْـتُ بـِرَبِّـكُمْ قَـالُـواْ  أخََـذَ رَبُّـكَ مِـن بَـنيِ آدَمَ مِـن ظُـھُورِھِـمْ ذُرِّ

بلَىَ شَھِدْناَ أنَ تقَوُلوُاْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ إنَِّا كُنَّا عَنْ ھَذَا غَافلِیِنَ﴾ [الأعراف: 172]. 
سـپس نـفس هـای بنی آدم از نـفس هـای آدم و فـرزنـدانـش بیرون آمـدنـد و خـداونـد 
آنـان را در آن عـالـم، مـورد امـتحان قـرار داد. آن هـمان امـتحان اول بـود که پیش از 
امـتحان در این عـالـم جـسمانی بـوده اسـت: «و هـنگامی کـه پـروردگـارت از پشـت 
فـرزنـدان آدم ذریه ی آنـان را بـرگـرفـت و ایشان را بـر خـودشـان گـواه سـاخـت، کـه آیا 



پـروردگـار شـما نیستم؟ گـفتند: چـرا، گـواهی دادیم. تـا مـبادا روز قیامـت بـگویید مـا از 
این [امر] غافل بودیم»([769]). 

  
وبھـذا أصـبحت كـل أنـفس بـني آدم مـركـبة مـن الـطینة الـمرفـوعـة وتجـلي لـروح 
الإیـمان وروح الـقدس أو قـل صـورة لـروح الإیـمان وروح الـقدس، وبھـذا فـیكون كـل 
إنـسان مـفطور عـلى أن یـصل إلـى أعـلى الـمراتـب، ومـفطور أن یـكون مـع الـملأ الأعـلى، 
ومـفطور عـلى مـعرفـة الله، بـل ولـدیـھ الآلـة الـتي یـرتـقي بـھا وھـي صـورة روح الإیـمان 
وروح الـقدس، فـالـمفروض أنـھ مـن الـصورة الـمودعـة فـیھ یـعرف حـقیقتھ ویـصیر 
إلـیھا، ولـكن لـلأسـف بـعض بـني آدم بـدل أن یـنتفع مـن ھـذه الـصورة الـمنعكسة فـي 
مـرآتـھ؛ یـقوم بـطمسھا ویـزري بـنفسھ إلـى أن لا یـبقى فـیھ غـیر بھـیمة الـجسم الـتي 
یـشاركـھ فـیھا الـبھائـم والـقردة والـخنازیـر، قـال تـعالـى: ﴿أمَْ تحَْسَـبُ أنََّ أكَْـثرََھُـمْ یـَسْمَعُونَ 

أوَْ یعَْقلِوُنَ إنِْ ھُمْ إلاَِّ كَالأْنَْعَامِ بلَْ ھُمْ أضََلُّ سَبیِلاً﴾ [الفرقان: 44]. 
در  نتیجه هــمه نــفس هــای بنی آدم، از گِــل مــرفــوع و بــالا بــرده شــده و تجــلّی 
روح الایمان و روح الـــقدس تشکیل شـــده اســـت، که می تـــوانیم بـــه آن صـــورت 
روح الایمان و روح الـقدس بـگوییم. بـه همین خـاطـر هـر انـسانی بـه صـورت فـطری 
می تـوانـد بـه بـالاتـرین جـایگاه هـا بـرسـد و بـا عـالـم اعلی هـمراه بـاشـد. انـسان بـه صـورت 
فـطری بـرای شـناخـت خـداونـد آفـریده شـده اسـت. او حتی ابـزاری دارد که می تـوانـد بـا 
آن، ارتــقاء پیدا کند؛ که هــمان صــورت روح ایمان و روح الــقدس می بــاشــد. قــابــل 
پیش بینی اسـت که بـا اسـتفاده از صـورتی که در او بـه امـانـت گـذاشـته شـده اسـت، 
می تـوانـد حقیقت خـودش را بـشناسـند و بـه سـوی آن بـرود. ولی مـتأسـفانـه بـرخی از 
مـردم بـه جـای این که از این تـصویر مُنعکس شـده در آینه ی خـود سـود بـبرنـد، اقـدام بـه 
از بین بـردن آن می کنند و خـودشـان را کوچک می شـمارنـد، تـا این که فـقط در آن، 
حیوانیت جـسم می مـانـد که در آن بـا حیوانـات و میمون هـا و خـوک هـا مشـترک اسـت. 
خـداونـد مـتعال فـرمـود: «یا گـمان داری کـه بیشترشـان می شـنونـد یا میانـدیشند؟ آنـان 

جز مانند ستوران نیستند، بلکه گمراهترند»([770]). 



  
عَنھَُ اللهُّ وَغَـضِبَ  ـن ذَلـِكَ مَـثوُبـَةً عِـندَ اللهِّ مَـن لَّـ وقـال تـعالـى: ﴿قـُلْ ھَـلْ أنُـَبِّئكُُم بشَِـرٍّ مِّ
ـكَانـاً وَأضََـلُّ عَـن  عَـلیَْھِ وَجَـعَلَ مِـنْھُمُ الْـقرَِدَةَ وَالْـخَناَزِیـرَ وَعَـبدََ الـطَّاغُـوتَ أوُْلـَـئكَِ شَـرٌّ مَّ

بیِلِ﴾ [المائدة: 60].  سَوَاء السَّ
خـداونـد مـتعال فـرمـود: «بـگو: آیا شـما را بـه بـدتـر از [صـاحـبان] این کیفر در 
پیشگاه خـدا خـبر دهـم؟ هـمانـان کـه خـدا لـعنت شـان کـرده، بـر آنـان خـشم گـرفـته، از 
آنـان بـوزینگان و خـوکـان پـدید آورده اسـت. و آنـان کـه طـاغـوت را پـرسـتش کـردهـانـد. 

اینانند که از نظر منزلت بدتر و از راه راست گمراهترند»([771]). 
  

 ******

[761]. قرآن کریم، سوره ی سجده، آیه ی ۷. 
[762]. الـرفـع: هـو الـعودة خـطوة أو أکـثر بـاتـجاه الـمبدأ أو الـمصدر، وهـذا یـعني لـو صـورنـا الإنـسان - وکـذلـك بـقیة الخـلق أیـضاً - 
عـلی أنـه تجـلي الـلاهـوت فـي الـعدم الـقابـل لـلوجـود، فسـیکون لـدیـنا مـرتـبة مـعینة کـلما ابـتعدنـا (مـعرفـیاً) عـن مـصدر التجـلي، وسـتکون 
هـذه الـمرتـبة الـمعینة أقـل نـوراً وأکـثر ظـلمة (الـعدم الـذي یتخـللها). ولـنفرض أن عـالـم الـمادة الـذي فـیه أجـسامـنا مـکوّن مـن نسـبة نـور 
قـدرهـا  ونسـبة ظـلمة (عـدم) قـدرهـا  وأن کـل خـطوة یـتقدمـها الـنور بـاتـجاه الـظلمة الـمطلقة (الـعدم الـمطلق - انـعدام الـمعرفـة 
والإدراك) تـمثل رقـماً واحـداً صـحیحاً، فـیکون الـرفـع خـطوة واحـدة لـجسم مـادي "کـطینة آدم (عـلیه السـلام)" هـو عـبارة عـن نـقله إلـی 

العالم الموازي الذي نسبة النور فیه  ونسبة الظلمة (العدم) فیه  أي العالم الذي سبقه. 

والـعوالـم لابـد أن تـقسم تقسـیماً مـثالـیاً؛ لأن مـوجـدهـا مـطلق فـلابـد أن تـکون أقـرب مـا یـمکن لـلمطلق؛ لأنـها تـمثل الـصادر الأول مـنه 
(محـمد = کـل الـعوالـم). وهـذا یـعني ریـاضـیاً (لـتقریـب الـفهم) أن شـریـحة التقسـیم هـي أصـغر مـا یـمکن تـخیله یـعني یـمکنك أن 
تـتخیل أنـه یـوجـد رقـم هـو أقـرب رقـم لـلصفر، ولـکن لا یـمکنك مـعرفـة هـذا الـرقـم العشـري، فـمثلاً لـو قـلت إنـه ( ) فـإن ( ) أصـغر مـنه 
وهـکذا سـیستمر الأمـر إلـی رقـم یـمکن الجـزم بـأنـه مـوجـود ومـعرفـة بـعض صـفاتـه ولـکن لا یـمکن مـعرفـته أبـداً، وهـذا الـرقـم لـو وضـعته 
فـي مـقام أي قـسمة فسـیکون نـاتـج الـقسمة هـو أقـرب مـا یـکون إلـی مـا لا نـهایـة لـه؛ لأن الـمقام فـي الـقسمة هـو أقـرب مـا یـمکن 
لـلصفر، وهـذا یـعني أنـنا لـو قـدر لـنا أن نـری شـخصاً یُـرفـع أمـام أعـیننا فـیمکن أن نـراه یـختفي تـدریـجیاً أي نـری جـسماً ثـم شـبحاً ثـم 
یـختفي، وهـو فـي الـحقیقة لـم یـختفي أبـداً بـل کـل مـا هـناك انـتقل إلـی عـالـم مـوازي لـعالـمنا وأرقـی مـنه مـرتـبة بـاتـجاه الـنور، أو یـمکن 
أن نـقول: إنـه عـاد بـاتـجاه الـمبدأ أو الـمصدر خـطوة أو خـطوات بحسـب حـالـة الـرفـع لـذلـك الـجسم الـمادي، وفـي کـل الأحـوال فـإن 
مجـموع الـنور والـظلمة أو الـوجـود وعـدم الـوجـود خـارج مـصدر الـنور أو الـوجـود یـساوي صـفراً أي لا یـوجـد شـيء عـلی نـحو حـقیقي 

خارج المصدر. 



مـثال: لـنتصور مـصدراً لـلضوء، والـضوء یتحـرك مـنه بـاتـجاه مـعین، وکـلما تـقدم الـضوء خـطوة لـلأمـام تـکثف بـعضه مـکونـاً غـشاءً مـادیـاً 
ویـرشـح مـن هـذا الـغشاء بـعض الـضوء، وهـکذا أصـبح أمـام مـصدر الـضوء عـدداً مـن الأغشـیة الـتي کـونـها الـضوء نـفسه، ویـرشـح مـنها 
بـعض الـضوء، وعـدد الأغشـیة هـو أقـرب مـا یـمکن إلـی مـا لا نـهایـة لـه، وبـین الأغشـیة فـراغ مـليء بجسـیمات مـضادة (عـدم الـمادة) 
یـساوي مجـموع مـادة الأغشـیة وطـاقـة الـضوء، أي أن مجـموع الـمادة والـطاقـة خـارج مـصدر الـضوء یـساوي صـفراً أي یـمکننا أن 

نقول: إنه لا یوجد شيء علی نحو الحقیقة خارج مصدر الضوء. 

[763]. رفـع و بـالا رفـتن: بـرگشـت بـه سـمت مـبدأ یا مـنبع چیزی بـه انـدازه ی یک گـام یا بیشتر اسـت. بـه این مـعنا که اگـر 
فـرض کنیم انـسان (یا دیگر مخـلوقـات) تجـلی لاهـوت در عـدم و پـذیرنـده ی وجـود اسـت، در این صـورت از مـرتـبه و 
درجـه ی معینی بـرخـوردار خـواهـد بـود که هـر چـه از مـصدر تجـلی، بـه لـحاظ مـعرفتی، دورتـر شـویم، این مـرتـبه ی معین (بـه 

میزان عدمی که در آن نفوذ کرده) کم نورتر و ظلمانی تر خواهد بود. 
فـرض کنیم که عـالـم مـادی که جـسم مـا در آن قـرار دارد، از ۱۰ درصـد نـور و ۹۰ درصـد ظـلمت (عـدم) تشکیل شـده 
اسـت و هـر گـامی که نـور بـه سـمت ظـلمت مـطلق (نیستی مـطلق، فـقدان مـعرفـت و ادراک) می پیماید، بـا یک عـدد 
صحیح نـشان داده شـود. یک گـام بـرداشـتن تـوسـط جـسم مـادی (مـانـند گـل آدم (ع)) عـبارت اسـت از حـرکت وی بـه 
سـمت یک عـالـم مـوازی که نسـبت نـور در آن ۱۱ درصـد اسـت و نسـبت ظـلمت (عـدم) آن ۸۹ درصـد یعنی عـالمی که از 

عالم اول جلوتر است. 
عـوالـم را بـاید بـر اسـاس میزان کامـل بـودن شـان (نـزدیکی بـه مـبدأ) تقسیم کرد. از آن جـا که پـدیدآورنـده ی عـوالـم مـطلق 
اسـت، بـاید این پـدیدآورنـده تـا جـایی که ممکن اسـت، بـه مـطلق نـزدیک بـاشـد؛ چـرا که نـشان دهـنده ی اولین چیزی اسـت 
که از آن صـادر شـده اسـت (محـمد = هـمه ی عـوالـم). بـرای نـزدیک شـدن بـه مـعنا، از دیدگـاه ریاضیات کمک می گیریم. 
یک اِلِـمان یا قـطعه ی دیفرانسیل، از هـر آن چـه که بـتوان تـصور کرد، کوچک تـر اسـت، یعنی می تـوان آن را نـزدیک تـرین 
عـدد بـه صـفر بـه شـمار آورد، ولی نمی تـوان آن را بـه صـورت یک عـدد دهـدهی (یا دسیمال) مـشخص کرد. مـثلاً اگـر 
کسی بـگوید این عـدد ۰۰۰۱/۰ اسـت، در واقـع ۰۰۰۰۱/۰ از آن کوچک تـر اسـت و این مـوضـوع تـا جـایی ادامـه پیدا 
می کند که دیگر مـطمئن شـویم چنین عـددی وجـود دارد و می تـوانیم بـرخی ویژگی هـای آن را بـشناسیم ولی از شـناخـت 
خـود آن مـطلقاً عـاجـزیم. اگـر این عـدد بـه جـای مـقسوم علیه، در هـر تقسیمی قـرار گیرد، نتیجه ی تقسیم نـزدیک بـه 
بی نـهایت خـواهـد شـد زیرا مـقسوم علیه، نـزدیک تـرین عـدد بـه صـفر اسـت. مـفهوم این سـخن آن اسـت که اگـر مـا شخصی 
را ببینیم که جـلوی دیدگـان مـا رفـع و بـه بـالا بـرده می شـود، مـشاهـده می کنیم که وی بـه تـدریج نـاپیدا می شـود، یعنی ابـتدا 
جـسمش را می بینیم، سـپس شـبحی از آن را و در انـتها پـنهان می گـردد. در واقـع او اصـلاً پـنهان نشـده اسـت، بلکه 
هـمه ی مـاجـرا این اسـت که او بـه عـالـم دیگری که بـا عـالـم مـا مـوازی اسـت و در جهـت نـور از عـالـم مـا بـرتـر اسـت، مـنتقل 
شـده اسـت. یا می تـوانیم بـگوییم او یک یا چـند گـام بـه سـمت مـبدأ یا مـنبع بـازگشـته اسـت (بـر اسـاس حـالـت بـالا رفـتن آن 
جـسم مـادی) و در هـر حـال در خـارج از مـنبع نـور یا وجـود، مجـموع نـور و ظـلمت یا مجـموع وجـود و عـدم وجـود (نیستی) 

برابر با صفر است؛ به عبارت دیگر، در خارج از مصدر، هیچ چیز حقیقی وجود ندارد. 
مـثال: مـنبع نـوری را تـصور کنید که نـور از آن در جهـت معینی منتشـر می شـود. هـر گـامی که نـور بـه جـلو می رود، بعضی 
از پـرتـوهـای آن بـه صـورت یک جـبهه ی مـادی تـمرکز پیدا می کند و از این جـبهه بعضی از پـرتـوهـا منتشـر می گـردد. بـه این 



تـرتیب در مـقابـل مـنبع نـور جـبهه هـایی سـاخـته می شـود که از جـنس نـور هسـتند و نـور از آنـها منتشـر می گـردد. این 
جـبهه هـای نـور بـه قـدری بـه هـم نـزدیک هسـتند که تـعداد آنـها قـابـل شـمارش نیست. بین این جـبهه هـای نـور، فـضایی 
اسـت که پـر از ضـد ذرات اسـت و بـرابـر اسـت بـا مجـموع مـحتوای جـبهه هـا و شـدت نـور؛ بـه عـبارت دیگر مجـموع مـاده و 
شـدت نـور در خـارج از مـنبع نـور بـرابـر صـفر اسـت. پـس می تـوانیم بـگوییم در خـارج از مـنبع نـور هیچ چیز حقیقی ای وجـود 

ندارد. (به نقل از کتاب «توهم الحاد») 
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